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B u c sn  a
Az ó-év, amely most távozik kö­

rünkből, életünk egyik legriasztóbb 
emléke marad. A zavaros életű, rend­
bontó öreg garázdálkodására mindig 
visszataszító érzéssel fogunk gondol­
ni. Ráncos képével, kuszáltra züllött 
szakállával úgy oklalog el közülünk, 
mint a házak pitvarától elűzött kol­
dus, akit száradt kenyérhajra sem 
érdemesítenek, mert elnyamorodott 
élete minden bajának önmaga volt az 
oka, s nem érdemelt elnéző kíméle­
tet, vagy szivbéli szánalmat.

Szinte nem is érti a jószándéku 
ember, hogy sűrűsödhetett össze any- 
nyi rosszindulat olyan parányi idő­
szakba, amennyit ez a koravén té­
kozló ért meg, adei évszázadok min­
den visszatérő baját örökölte, állan­
dósította és zúdította reánk.

A vészharangot kongatta már ifjú 
korában a dologban elfáradt békés 
szunnyadók álmának elűzésére. Csön­
des hajlékokat gyújtott fel, hogy 
űzött hontalanná tegyen apákat, 
anyákat és gyermekeket. Megzavarta 
a földek rendjét: a gyűlölet magvát 
szórta rögeikre. Elvette a levegő 
nyugalmát: a rombolás bacillusait 
szórta beléje. S megbontotta a vizek 
tükrét, hogy mélyükben a kárhozat 
örvényeit nyissa meg. Vérrel vegyí­
tette az áldó reggeli harmatot, s ha- 
lálhörgésbe fullasztotta a lenyugvó 
nap békés mosolyát.

Most elment, mert ideje lejárt, és 
reánk hagyta vészes örökét. Szemünk 
riadtan figyeli távozását, a kímélet­
len és maró gúnyt ördögi tekinteté­
ben, amely még most is megbor-
Z'-ugat.

S az utódja felé figyelünk, az uj- 
esat ndőro: mit líoz vájjon a délceg 
lépésű, ragyogó tekintetű ifjú? Át­
veszi-e kaján elődjének roskasztó 
terhét, s cipeli tovább a népek és 
nemzetek borzongató sóhaja és ideg­
tépő várakozása közben? Vagy észre- 
tér és üdítő kacagásra váltja a ha- 
láihörgést, békés munkára a rettegő 
töprengést és nyugalomra a világ 
félelmét és aggodalmát?

A magyar falvak bogárhátu kis 
házaiban Szilvesztert ülnek. Búcsúz­
nak az óesztendőtől, s köszöntik az 
újat. Erre a meghitt együttesre ko­
pogtatunk be most mi is. A nyugodt, 
a csöndes, az egyszerű magyar test­
véreink közé, akik olyan rendületlen 
magabizással szemlélték az ó-évet, 
mint amilyennel várják az újat.

A magyar sors útját nem egy év 
jelöli, ha bárminő kiismerhetet’en is 
sz arculata, hanem évezredek soro­
zatos és megújuló küzdelmei harciján, 
munkában, hitben és önbizalomban.

z ó -é v tő l
Ez az évforduló sem jelenthet mást, 
mint amit eddig is megszoktunk: a 
szemünk éberségét, a karunk lanka­
datlan munkáját, a szivünk össze­
fonódását s a lelkünk töretlen akarat­
erejét.

Összekoccan a poharunk annak 
örömére, hogy távozik a vészterhes 
ó-esztendő, s kiürítjük abban a re­
ményben, hogy jobb következik utá­
na. Elbúcsúzunk a morcos öregtől és 
köszöntjük a vidáman érkező újat

Érdekes apróságok 1940-ről
A most kezdődő 1940-ik esztendő 

tudvalévőén szökőév, tehát ebben az 
évben megünnepelhetik születésnap­
jukat azok, akik február 29-cfl szü­
lettek. Az év fontosabb naiptári ada­
tai a következőik:

A hétfővel kezdődő esztendő utolsó 
napja kedd lesz. A farsang meglehe­
tősen rövid, hiszen már február 7-én 
hamvazószerdjára ébrednek a vigado- 
zók. Ennek megfelelően korán — 
március 24—25-én — lesz husvét és 
május 12—13-án pünkösd. Minthogy 
március 25-ike husvét hétfőjével esik 
egybe, Gyümölcsoltó Boldogasszony 
napja egy héttel eltolódik, április 
1-én lesz és az előttevaló vasárnappal 
együtt kettős ünnepet alkot. Kettős 
ünnep még Újév napja, mert hétfőre 
esik, Viz/kereszt és Péter-Pál napja, 
amelyek szombati napon lesznek.

Fontos történelmi évforduló esz­
tendeje lesz az .1940-ik esztendő. Ezt 
az évet alkar Mátyás, az igazságos 
esztendejének nevezhetnők, mert 
1940-ben lesz — még pedig február

A  v i l á g & e l y & e t
a z  e u r ó p a i  í j á b o r u  1 7 - lb  B e ié b e n

A karácsonyi ünnepek alatt a nyu 
gáti frontokon a fegyverzaj elné­
mult. Helyettük a rádiók és hang­
szórók vették át a szerepet. Elhang­
zottak az ilyenkor szokásos üzenetek 
a háborús felek államférfiai ajkáról. 
A kitartásra és győzelemre buzdító 
beszédek. György angol király azt 
hangoztatta rádiószózatában, hogy a 
brit birodalom minden tagja kész a 
legnagyobb áldozatra is a szellemi 
szabadság jogok megvédése érdekében. 
Német, részről Brguchitsch vezér- 
ezredes, a hadsereg főparancsnoka 
Hess Rudolf, a Führer helyettese 
beszéltek. A vezérezredes azt hangoz­
tatta, hogy minden németet a győze­
lem vágya tölt el. Hess Rudolf pedig 
erősen kiemelte, hogy a németség 
jelenjét, odaadja jövőjéért. Daladier 
francia miniszterelnök beszédének 
legjelentősebb része a finn csepié-

szivünk biralomteli melegévé’.
A magyar hit, a magyar munka 

s a kettőben összpontosult erő és 
bizalom megszokta a küzdelmet és 
állja is, ha kell. Nem torpan meg 
tőle, s nem ijedezik a hallatára, 
mert tiszta a lelkiismerete és nyu­
godt az öntudata.

Búcsút mond a bűnben fáradt 
ó-évnek, s bizalomtelten üdvözli az 
újat, amely töretlen hitén és lanka­
datlan munkáján át csak boldogulá­
sát hozhatja és biztosíthatja.

MÉZES JÁNOS

23-án — Mátyás király születésének 
500-ik, április 6-án pedig halálának 
450-ik évfordulója.

Február 20-án lesz 150 éve annak, 
hogy a  Szent Korona újból hazakerült 
Budára.

Még néhány magyar vonatkozású 
évforduló: Január 20-án lesz száz 
éves az azóta világhírű és a föld mé­

lyének kutatásában olyan nagy szere­
pet játszó Eötvös-inga; augusztus 
8-án lesz Kölcsey Ferenc, a Himnusz 
Költője, születésének 150-ik évfordu­
lója, augusztus 17 -én lesz 250 éve, 
hogy Mikes Kelemen, Rákóczi Ferenc 
hűséges társa született, szeptember 
14-én lesz 350 éve. hogy megjelent a 
magyar Károli-biblia.

A négy és lélekemelő események 
évfordulóinak esztendeje, reméljük, 
hogy ezeknek a nagy eseményeknek 
az ihlető jegyében fog lefolyni; adná 
a Magyarok Istene, hogy Mátyásnak, 
az igazságosnak a szelleme győzedel­
meskedne ebben az esztendőben . . .

nj’ek vázolása volt.
Más volt a helyzet az északi hadi

szintéren, ahol a karácsony szent bé­
kéjét az orosz bo m ba ve fő repülő­
gépek motorzugása és bombáinak 
robbanása zavarta meg. A' pokoli 
színjáték, amelyet a szovjet hadveze­
tősége a kereszténység legnagyobb 
ünnepén rendezett, a legnagyobb va­
lószínűség szerint élénkíteni és 
siettetni fogja világszerte a keresz­
tény népek között a 'kommunista­
ellenes front megerősödését. Sokat 
várnak e tekintetben a Szentatyának 
az olasz királyi családnál tett látoga­
tásától, amelyen Mussolini minisz­
terelnök is résztvesz. Egyes vezető 
olasz lapok nem üytj^k kizártnak, 
hogy e találkozás eredménye hivatü'- 
los békeközvetitö ajánlat lesz a nyíl1- 
gáti háborús felekhez.

Hogy milyen súlyt vetnek még a

protestáns államok is a Szentszéknek 
a keresztény civilizáció védelmére 
irányuló törekvéseire, legjobban jel­
lemzi, hogy Roosevelt elnök egyik 
legbizalmasabb hívét megbízottá ne­
vezte ki a Vatikánhoz. Ezzel helyre­
állította a 60 évvel ezelőtt megszün­
tetett diplomáciai viszonyt.

A megoldást, amit a pápa, az olasz 
király és Roosevelt elnök együttes 
fellépése eredményezhet, előre meg 
nem jósolhatjuk.

Az északi harc még teljes erővel 
folyik, de már raegállapitható. hogy 
a finnek győzelemnek számitható hő­
sies erőfeszítéssel megállították az 
ötvenszeres orosz túlerőt. R hogy a 
külföldi hadianyagszállitással és ön­
kéntes csapatokkal megerősödött finn 
ellenállás, amelyet a sarki tél foko­
zódó hidege is segít, meg tudja aka­
dályozni az orosz túlerő közeljövőben 
várható győzelmét. Hogy mik a Szov­
jet további szándékai, azt sejteni sem 
lehet, A sajtó találgatásai pedig el* 
lentmondók.

Hazánkat legközelebbről érdeklő 
esemény Eszterházy János gróf po­
zsonyi képviselőházi beszéde volt. A 
szlovákiai magyarság vezére a szlo­
vák-magyar viszonyról nyilatkozott. 
Kijelentette, hogy az ott élő magya­
rok elismerik a szlovák államot. Ál­
lást foglalt, a szlovák—magyar köze­
ledés mellett. A Dunám ed encében élő 
kis nemzeteknek — mondotta — egy­
másra kell találniok, hogy független­
ségüket megőrizve, biztosítsák a bé­
kés életet. Beszéde további során 
erősen sikraszállt a szlovákiai ma­
gyarság jogaiért. Megvédte Magyar- 
ország politikáját, amely a szent- 
istváni gondolatban sohasem jelen­
tett elnyomó, vagy elne-mzetlonitő 
törekvést.

P O L I T I K A
TELEKI PÁL GRÓF MINISZ­
TERELNÖK ÁTVETTE SZEG’ D 

DÍSZPOLGÁRI OKLEVELE ’’
Teleki Pál gróf miniszterelnök és 

Varga József kereskedelmi miniszter 
december 23-án elkísérték feleségü­
ket Szegedre, az ottani iskolák kará­
csonyi ünnepségeire. Az ünnepségek 
után százteritékes baráti vacsora 
volt, amelyen Pálffy József szegedi 
polgármester átnyújtotta a miniszter­
elnöknek Szeged díszpolgári okleve­
lét. Beszédében a miniszterelnök töb­
bek között a következőket mondatta:

— Sok veszedelmet, álltunk ki mi 
magyarok. így 1919-ben a teljes ösz- 
szeomlást. De ez a nemzet a legna­
gyobb veszedelmeiket is ki fogja áll­
ni és mindig fenn fog maradni, 
mert a veszedelem pillanatában ősz- 
S z ó iv á ’fogni és össze, tud tartani. 
Ezt a hitünket foglalta tettekbe 
Horthy Miklós
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T E L E K I M IH Á L Y  GRÓF  
AZ A G R Á R PO L IT IK A

CÉLKITŰZÉSEIRŐL
Teleki, Mihály gróf földmivelésügyi 

miniszter, az egyik reggeli lap kará­
csonyi számába ,,A magyar agrár- 
politika célkitűzései" címmel Cikket 
irt, amelyben rámutatott arra, hogy 
a kormány gazdaságpolitikájának elő 
terében agrár re forrnak állanak. Ki 
fejti, hogy a különböző termelési ága 
zatok egyensúlyának biztosítása 
egészséges gazdasági fejlődés elő 
feltétele, éppen ezért — és a mező' 
gazdasági termények feldolgozásánál 
érdekében is — fejleszteni kell a ma­
gyar ipart. A mezőgazdaság és ipar 
belföldi árucseréje nyújthat csak kár­
pótlást az elvesztett külföldi piacokért. 
Rámutat a miniszter annak az elgon­
dolásnak a hibáira és súlyos hátrá 
nyaira, amely szerint Magyarország 
maradjon meg kifejezetten és kizáró 
lagosan agrárországnak. Termesze' 
tesen gazdaságpolitikánknak azért 
meg kell őriznie mezőgazdasági alap­
vonalát. Végül hangoztatja a minisz­
ter, hogy bár a világháború óta 
kormányok mindent elkövettek az 
ipar fejlesztése és a mezőgazdaságnak 
áldozatok árán is való megsegítésére 
nem indokolatlan egy külön mező- 
gazdaságfejlesztő törvény meghoza­
tala, amelynek előkészítő munkálatai 
már előrehaladott állapotban vannak.

MÁR AZ AJÁNLÁSOKNÁL
ELDŐLT A FEJÉRMEGYEI 

MANDÁTUMOK SORSA
A fejérmegyei és székesfehérvári 

lajstromos választókerületben decem­
ber 22-én járt le az ajánlások benyuj 
tásának határideje. Minthogy eddig 
az időpontig csak a Magyar Élet 
Pártja nyújtotta be ajánlási iveit, 
választás sorsa már ekkor eldőlt és a 
december 30-ra kitűzött választás: 
napon a párt listájának két első he­
lyén szereplő jelölt, Hunyady Fe­
renc gróf és Börcs János a kerület 
egyhangúlag megválasztott képvise­
lőiként vették át a mandáiumot.

KARÁCSONYI KEGYELEM
Mint az elmúlt esztendőkben, a ka­

rácsonyi ünnepekre Magyarország 
Kormányzójának legfelsőbb kegyelmi 
ténye alapján most is sok elitéit ré­
szesült. amnesztiában: főként olyan, 
szabadságvesztéssel sújtott elítéltek, 
akiknek büntetése a közeljövőben le­
telik és természetesen azok, akik a 
kegyelmi ‘tényre érdemeseknek bizo­
nyultak. A legfelsőbb kegyelmi tény 
alapján amnesztiát kapott elítéltek a 
karácsonyi ünnepeket már családjuk 
körében töltötték.

Két szörnyű 
vasúti szerencsétlenség 

Németországban
December 22-én két súlyos vasúti 

szerencsétlenség történt Németor­
szágban : Genthin pályaudvarán, az 
ott veszteglő herlin—kölni gyors­
vonatba teljes sebességgel belerohant 
a boriin—-neunkircheni gyorsvonat. 
A szerencsétlenségnek 196 halálos ál­
dozata és rengeteg sebesültje volt.

Ugyanezen éjszakán a Friedrichs- 
hafen—radolfszelli vonalon egy sze­
mélyvonat összeütközött egy teher­
von attak Az összeütközés következ­
tében 99 ember életét vesztette, hu­
szonnyolcán megsebesülteik.

A vasúti szerencsétlenségek miatt 
a vizsgákat megindult, eddig már 
több letartóztatás történt.

Tökéletes légoltalom
csak a megfelelően elsötétíthető 
s a ni. kir. Országos Légvédelmi 
Parancsnokság által elfogadott 

szab. Korányi Mérton.félc

l é g o l t a lm i  
l á m p á k k a l

érhető el.
i s m e r t e tő t  k-tl I 4:

Légoltalm i lám pákat gyárié  
azöretkesot,

Bpcst, J, kei , Krisztina-krt 151.

Rendelet az egységes kenyér 
bevezetéséről

A kormány a búza és a rozs ki- kenyér" készítéséhez szükséges lisz-
őrlési arányának megálla/pitása, vala­
mint az egységes jellegű kenyér ké­
szítése tárgyában rendeletet adott 
ki. Mindkét intézkedés szükségessé­
gét az a körülmény indokolja, hogy 
ilyen módon lehetővé válik jelentős 
mennyiségű búza megtakarítása. Ez 
a megtakarítás úgy áll elő, hogy az 
egységes jellegű búzalisztben köz- 
fogyasztásra kerülnek olyan liszt- 
fajták is, amelyek elhelyezése eddig 
nehézségekbe ütközött.

A kiőrlési százalékot a takarmány­
hiányra való tekintettel a kormány- 
rendelet búzánál 75, rozsnál pedig 70 
százalékra szállította le.

Felhatalmazást biztosit a kormány- 
rendelet a földművelésügyi miniszter­
nek arra nézve, hogy a fegyveres erő 
szükségletére, valamint egyéb ipari 
célokra és az úgynevezett „nép­

szabályozta az állati erő felhaszná 
lásával űzött iparszerü árufuvarozást 
az úgynevezett szekérfuvarozást. A 
szabályozás azonban

semmiben sem korlátozza és a 
legcsekélyebb mértékben sem 
nehezíti a mezőgazdák lovas­

fogatainak bérfuvarozásait,
amelyeket azok a mezőgazdaságban 
használt fogataikkal végeznek akkor, 
amidőn szekereik nincsenek. A keres­
kedelem- és közlekedésügyi miniszter 
által kiadott rendelet tehát csakis 
azokra a fuvarozó iparosokra vonat­
kozik, akik fogataikkal állandó ipar­
szerü bérfuvarozást folytatnak.

A rendelet szabad iparnak minő­
síti a szekér fuvarozást a helyi forga­
lomban, vagyis abban a községben, 
városban és annak belterületétől szá-

A szekérfuvarozás szabályozása
A gazdák lovasfogataikkal szabadon  

fuvarozhatnak
A kormány legújabb rendeletével | mitott tiz kilométernyi körzetben,

T o b o r s z ó  E r c s i b ő l
R e n d ,  f e g y e le m ,  s z o r g a l o m  é s  ö s s z e -  

t a r t á s  — e x  a x  e g y e n e s  u t
Amikor az ó- és újév határmes- 

gyéjén a Falu^Gazdaszövetség hiva­
talos lapja, a Vasárnap, XXI-ik év­
folyamának küszöbén, uj toborzót 
•kíván tartani és meg akarja jelölni 
az utat, amely a fokozatosan meg­
közelített célkitűzések teljes meg­
valósításához vezet, nagy segitsé- 
günlkre van az ercsi fiólkszövetség 
ügyvezető elnökének és szervező- 
bizottságának hozzánk beküldött 
Karácsonyi köszöntése, amely a fiók­
szövetség által eddig elért eredmé­
nyek távirati stílusban való felsoro­
lásával pompásan igazolja, egyrészt, 
hogy1 a Falu-Gazdaszövetségnek és a 
fiókszövetségeknek pontosan az ed­
dig követett utón kell haladniok és 
másrészt, hogy

milyen pompás eredményeket 
képes elérni komoly és céltuda­
tos munkával a falu népe ak­
kor, ha a Faliu-Gazdaszövetség­
ben tömörül és résztvesz a kö­

zös munkában.
Az ercsi fiókszövetség fenniUMm 

tizedik évének küszöbén a követke­
zőkben foglalja össze az eddigi ered­
ményeket :

t Házhelyosztós lezárása után a 
kisembereknek újabb 250 (házhelyet 
küzdöttünk ki. Megszerveztük a 
szegények filléres bankját", a hitel- 

szövetkezetét: a verseny azonnal 2% 
kamat-leszállitást eredményezett. Fel­

iek kiőrlése továbbra is biztosítva 
legyen, valamint az uj liszt jellegek 
megállapítására.

A jelenleg forgalomban lévő leg­
különbözőbb kenyértipusok helyett a 
rendelet hatálybalépése után csak

1. az egységes őríésü buzakenyér- 
lisztből készült kényéi*^ „ »

2. az egységes őrlésű búzalisztnek 
a fehér rozsliszttel 85:15 arányú ke­
verékéből készült úgynevezett rozsos 
kenyér és

3. a fehér rozslisztnek a rozs- 
kenyérliszttel való 50 százalékos ke­
verésével készülő rozskenyérfajták 
készíthetők.

Az egységes kiőrlésű búzalisztből 
készülő kitűnő minőségű kenyér ára 
a jelenleginél olcsóbb lesz. .4 kenyér- 
készítésre vonatkozó rendelkezés 19 bO 
február első napján lép hatályba.

amelynek területén a fuvarozó iparos 
üzlete (telepe) van.

A szekérfuvarozás gyakorlását 
engedélyhez köti azonban a 
helyközi forgalomban és a ki­
adható engedélyek számának 
előzetes megállapítását vagy 

korlátozását is lehetővé teszi.
Ez az utóbbi rendelkezés módot 

nyújt arra, hogy a helyközi szekér­
fuvarozó ipar üzésére vállalkozók kö­
zül csak az kaphasson engedélyt, aki 
megbízhatósága, felkészültsége és 
gyakorlottsága alapján erre érdemes. 
A fuvarozásra átvett áruban esetleg 
felmerülő kár megtérítésére pedig 
biztositékot nyújt az a rendelkezés 
amely szerint a helyközi szekérfuva 
rozó iparos kártérítési kötelezettsé 
gének fedezésére köteles szavatosság 
biztosítást kötni és fenntartani.

állítottuk a 2-ik patikát. A kis pusz 
tai jégkárosultaknak többezer pengőt 
eszközöltünk ki. A polgári iskola 
építési alapját megmentettük és az 
építést kikényszeritettük, épülete az 
országút mentén dísze, büszkeség 
községünknek. Gyümölcs termelő, 
bérlő szövetkezet, dunai strandfürdő, 
népművelési előadások rendszeresi 
tése mind tőlünk indult ki. A gazda 
kamarai választásnál a nép igaz 
kívánságát mi vittük legelőször dia 
dalra. Bár földosztók nem vagyunk, 
a meghozott törvények végrehajtását 
ellenőrizzük; a házhelyek, földek 
oí?t rJ£ ul.ön' küílön is ^szállíttattuk 
33 50.%-kai. Általában minden szép 
es jo dologban kovász, rugó vagyunk, 
a haladást szolgáljuk és csak elha- 
^yagolt, sokszor félrevezetett népünk 
érdekét nézzük,

A további feladatot ebben látja 
az ercsi-i fiókszövetség kitűnő ügy­
vezető elnöke, Megyaszai Mihály 
református lelkész és a 24 tagú szer- 
vezóbizüttság.

Jo borzót tartunk, további sereget 
gyűjtünk. Ember- és hazaszeretet a 
csillagunk. Önbizalmat hirdetünk, de 
Munkát,, kötelesséavégzést. áldozatot 
is. Magatol semmi se megy. Iskolák, 
előadások, egyesületek mind érettünk 
vannak. Látogassuk. Törvénynek en­
gedni, fold-házhely árát vontvsan fi­
zetni: évpen a név érdeke. A kis­
ember vitorláiét feszit! a mai szél. 
ipari munkásság kiküzdötte jussál 
a fold emberei se hagyják el magú-'

kát. Sok a könny, a vérző seb. Isten 
segítségével begyógyul, ha összefo­
gunk. De vigyázat, mert csak a sze­
retet épit, a gyűlölet rombol. A szebb 
jövőért küzdjünk együtt. Rend és 
fegyelem, szorgalom és összetartás —* 
ez az egyenes ut!

A klasszikus tömörségű munka­
programmal mindenben egyetértünk 
cs a fiókszövetség áldásos munká­
jára, a tízéves forduló alkalmából 
Isten áldását kívánjuk. Bizonyos, 
hogy ha országszerte annyi ügy- 
buzgósággal és áldozatos munkakész- 
séggcl fognak fiókjaink a kisembe­
rek érdekében dolgozni, mint tette 
azt az ercsi fiók-szövetség, akkor 
megsokszorozott erővel és lényegesen 
gyorsabb ütemben fog kialakulni a 
szebb, boldogabb magyar jövő

Jutalom  a sertés- 
hizlalóknak

A földmivelésügyi kormányzat 
ellensúlyozni kívánva az utóbbi idő­
ben tapasztalt budapesti tulfelhaj- 
tást, abból a célból, hogy a buda­
pesti piacra lehetőleg érett, kész 
zsirsertéseket hozzanak fel, j a - 
n u á r 2 2 - t ő l  k e z d ő d ő  le g a 
k i s g a z d a  h i z l a l á s u  150  
k g - n á l  s ú l y o s a b b  s e r t é ­
s e k  u t á n  d a r a b o n k é n t  10 
P., a 170 kg-nál súlyosabb sertések 
után pedig hizlalóra való tekintet 
nélkül d a r a b o n k é n t  14 P k ü ­
lö n  t á m o g a t á s t  e n g e d é ­
l y e z e t t .  Ezenkívül intézkedés 
történt az iránt, hogy ugyancsak
1940. évi január 22-től kezdődőleg 
a kisgazda hizlalásu, 160 kg-nál sú­
lyosabb, valamint — hizlalóra való 
tekintet nélkül — a 180 kg-nál sú­
lyosabb Németországba kerülő ser­
tések ára k g -  k é n t  3 f i l l é r r e l  
m a g a s a b b  l e g y e n .

Ezek az intézkedések alkalmasak 
lesznek arra, hogy a gazda a jelen­
legi takarmányárak mellett is jöve­
delmezően hizlalhasson, továbbá, 
hogy a piacra csak kész sertések 
kerüljenek.

A rozs és a sörárpa 
legmagasabb ára

Az árkormány,biztos a szokván/r- 
minőségű rozs legmagasabb árát 
Szatmár vármegye területén 13.60— 
13.85, Szabolcs vármegyében 13.85— 
14.10, Hajdú vármegyében 14.10— 
14.35, Esztergom, Komárom, Győr, 
Moson és Pozsony vármegyéknek a 
Dunától északra fekvő területén, Bars 
és Hont, Nyitra és Pozsony várme­
gyék területén (Komárom kivételé­
vel) 14.50—14.75, Csongrád várme­
gyében 14.60—14.85, Bácsbodrog vár­
megyében 14.80—15.05, Komárom 
valósban, valamint Komárom megyé­
nek a Dunától délre eső területén 
15.15 15.25, Győr, Moson és Pozsony 
varmegyéknek a Dunától délre cső 
területén 16.15—15.40, felvidéki és 
pestmegyei, budapesti paritásban 
15.10—15.35, másféle, budapesti pa­
ritásban 15.30—15.55 pengőben álla­
pította meg. Kimondja a rendelet 
hogy ezek az árak 1940 január 1-én 
GO fillérrel, február 1-én és március 
1-en 30—30 fillérrel, április 1-én és 
május 1-én 15-15  fillcrrrl emelked­
nek méterntazsdnkint.

Egyidejűleg az árkormánylbiztoa 
megállapította a sörárpa uj leg-maga. 
síibb Órait a következőkben: sörárpa 

o, 7 Í20'25, elsörci’tiü sörárpa 21.10 
-.1.35, kiváló sörárpa 22.10—22.35 

Ezek az árak január 1-én 30 
fillérrel, február 1-én ás március 1-én

-15 fillérrel emelkednek.
- megállapított legmagasabb
araik helyi vasútállomás, vasúti ko­
csiba ralkva. teljes 15 fonnás vasúti 
Kocsirakomón uy a 1 érvényesek,
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A Falu-Gazdaszövetség minden tagjának testvéri üdvözletét küldi 

Síarace, az olasz fascista hadsereg vezérkari főnöke
Starace, a fascista párt volt fő­

titkára, táviratban üdvözölte Szekeres 
Lászlót, a Falu-Gazdaszövetscg igaz­
gatóját.

Achille Starace az olasz fascista 
part 16 évig volt titkára és főtitkára, 
jelenleg pedig az olasz nemzeti mi­
lícia vezérkari főnöke, a legutóbbi 
őrségváltás alkalmával főtitkári he­
lyét elhagyta. Mussolini miniszter­
elnök egyik legbensőbb bizalmasa és 
leghűségesebb munkatársa a fascista 
hadsereg vezérkari főnöke lett, hogy 
ebben a nagy és felelős állásban 
folytassa azt a hihetetlen nagy mun­
kásságot, amelyet a Duee oldalán a 
fascista Itália érdekében kifejtett. 
Starace egyike azoknak, akik azonnal 
odaálltak Mussolini oldala mellé, hogy 
vele együtt megteremtsék a régi 
Itália keretein belül az uj római bi- 
• odalmat.

Achille Starace neve nem ismeret­
len a magyar földmives milliók előtt 
sem. hiszen ö volt az,

aki ezelőtt kilenc esztendővel 
megvalósította a Duce elképze­
lése sz.erint a magyar-olasz 

gazdaifju-csereakciót, 
melynek keretében a gazdaifjak köl­
csönösen megismerik országainkat, 
népeinket, szokásainkat, mezőgazda­
sági berendezkedésünket.

Szekeres  László dr.-t, a  Falu-Gazda­
szövetség igazgató ját több évtizedes

Tizenegyezer gyermek vett részt a Falu-Gazda 
szövetség hathetes gyermektisztasági versenyén

A tisztaság fél egészség, ezt tartja 
a közmondás. Valóban igy is van. A 
Faluszövétség prö.grammjá'ban jelen­
tős szerepet, visz az egészségvédelem 
és egészstgápr.lás népszerűsítése.

A gyermekeknél legeredményesebb 
a munka, ők legjobban hajlíthatok, a 
jó példát és a tanácsokat megfogad­
ják, Pláne, ha olyan érdekes módon 
tálaljuk fel nekik, mint azt a Szövet­
ség évek óta teszi.

Versenyezni . . . Versenyezni, hogy 
ki. tisztább, rendesebb, kinek a keze, 
füle, foga, lába tisztább. Ha foltos is 
a fehérnemű, vagy felsőruha: az nem 
baj, csak tiszta legyen.

Október közepétől december 2-ig, 
hat héten át több mint. 50 ruszin földi 
és felvidéki községben folyt a gyer­
mektisztasági verseny.

11.2-17 gyermek vett részt benne 
és a lelkes falu vezetők sz.ázaj 
egy szívvel és egy lélekkel fog­
lalkoztak a kis gyermekekkel.

Hobenkint kétszer volt. tisztasági vizs­
gálat, összesen tizenkétszer vizsgáz­
ták le a tisztaságból a gyermekek.

Hatalmas munka volt. cs — hála 
az önzetlen segítő kezeknek — az 
eredmény a várakozást is felülmúlta. 
Se szeri, se száma a kedves történe­
teknek, melyekkel a gyermekek a ma­
guk ártatlanságában szolgáltak. Nem 
kötelesség volt. ez, hanem nemes szó­
rakozás. A gyermekeknek meg pom­
pás játék. Játszva tanulták meg, hogy 
mi az egészség, hogyan kell azt. vé­
deni, óvni és milyen nagy baj annak 
elvesztése. A mindennapi testápolás 
jnár nem kényszerűség, de fontos 
ertemény volt. cs boldog volt az a 
gyermek, aki dicséretet kapóit. Es 
minél tovább tartott a verseny, an­
nál bővebben kellett, osztogatni a di­
cséretet. A pontosan vezetett bírálati 
Japtfk mutatják az eredményt, amely 
vizsgálabról-vizsgálatra mind jobb 
lett. Ahol a szükség nagy volt, még 
ott is igyekeztek betartani a jótaná­
csokat .

A gyermekeken keresztül a csalá­
dokba, a felnőttek közé is eljutottunk

meleg barátság fűzi Staracehoz, aki 
mindenkor lelkes szószólója volt a 
magyar nemzetnek még akkor, ami­
dőn Trianon cs a kommunizmus után 
egyetlenegy barátunk sem volt. So­
kat köszönhet a magyar nemzet 5f«- 
rae.eiujk, aki jól ismeri Magyarország 
történelmét és rajtunk keresztül 
állandó összeköttetést tartott fenn a 
magyar földmives társadalommal, 
amely a Ducc és Starace szerint ős- 
erőtöl duzzadó tartálya minden nem­
zetnek

Legutoljára októberben jártak 
Staraccnál a magyar gazdaifjak, akik­
hez minden formaság és megkötött­
ség nélkül úgy beszélt, mint ahogy 
egy apa beszél fiaihoz. Storácét, az a 
Mussolini-féle tűz hatja át, amely 
Itáliát Európa egyik legfiatalabb, de 
legnagyobb nagyhatalmává tette. Jól­
esett, amikor azt mondotta:

— Fiuk. azt üzenem ennek a nagy­
szerű magyar népnek, — amelyet én 
igen jól ismerek. Szekeres Lászlón, 
az én régi. kedves barátomon keresz­
tül, — dolgozzék szakadatlanul a 
iobb jövőért azzal a tudattal, hogy

vannak nemzetek, .amelyek meg­
értéssel figyelik Magyarország 
sorsát és van egy istenküldötte 
nagy vezérünk: Mussolini, aki 
nem ui, hanem nagyon régi ba­
rátja a lovagias és nemes m a­
gyar népnek, akit ma Itália

és egészen biztos, hegy az eredmé­
nyek a verseny elmúltával még to­
vább elmélyülnek.

A \Falószövetség a versennyel kap­
csolatban neves irókikal alkalmi be­
szédeket, színdarabokat és verseket 
Íratott, úgyhogy a Miklós napját 
megelőző vasárnapon egyidöben mind 
a II és félezer gyermek ugyanazt o 
műsort élvezte végig a szülök ezrei­
nek társaságában.

És vitéz Imrédy Béláné, a Magyar 
a magyarért-mozgalom elnökének ne­
mes szivjósága és a Faluszövetség 
áldozatkészsége révén.

sikerült minden résztvevő, ver­
senyző gyermeknek ajándékot 

juttatni.
A módosabbak tisztálkodási eszközö­
ket, fegkefét, körömkefét, tükröt, 
könyvet, kaptak, a szegényebbeknél 
ezekhez még cukor, tarhonya, só, 
liszt., csokoládé, ruhanemű, szappan,

G A ZD A É L E T
Az Országos Mezőgazdasági Ka­

mara helyzetjelentése. Az Országos 
Mezőgazdasági. Kamara közli, hogy 
a gazdák a vetést mindenhol befe­
jezték, a szánkással azonban nem ké­
szültek el teljesen. A mezőgazdasági 
munkásság foglalkoztatottsága jó 
volt, Nemcsak a munkaalkalom volt 
több, mint máskor, hanem a munka­
bérek is lényegesen magasabbak 
voltak. Az értékesítésben nagyobb 
fennakadás nem volt. A hizlalásban 
csökkenés tapasztalható.

W lM Y 3 Z Z  UwZWís I l A valAd* „ÜSTÖKÖS" törvényesen vcdve
y j  Sf |  van, csak zárt palackokban kapható.

Qy^rtja: I U t á n z a t t ó l  ó v a k o d j á l l

Sárkány Vegyiterm ék V á lla la t, Budapest, V II., Dam janich-utca 28/a

földjén minden olasz valóság­
gal testvérnek tekint.

Amikor Starace főtitkárt a Duce 
elhatározása a fascista sereg vezér­
kari főnöki nagy méltóságba emelte, 
Szekeres László levélben üdvözölte, 
amire Starace táviratilag ai követke­
zőket válaszolta:

„Legutóbbi leveledet és a benne- 
foglaltakat hálás szívből köszönöm. 
Nagyon kedves mindaz, amit írtál, 
amiért is úgy Neked, mint a Falu­
szövetség minden tágjának testvéri 
üdvözletemet és szer etetőmet küldöm. 
Starace."

Leközöltük ezt a táviratot azzal a 
hozzáadással, hogy a Faluszövetség 
volt az első, amely a komnwaiizmus 
után a magyar és olasz kapcsolatokat 
újra felelevenítette és himélyiíette. 
A Fáluszövctség volt az első, amely 
Magyarországról 1925 tavaszán Sze­
keres László vezetésével megrendezte 
65 vezető magyar gazda négyhetes 
gazdasági tanulmányutját Olaszor­
szágba.

Ez volt az első összeköttetés
Itália és Magyarország között.

A Foluszövetség azóta támogató ba­
rátot talált Achille Staraeeban, aki 
mint a fenti távirat is mutatja, to­
vábbra is megmarad a Szövetség és 
a magyar nemzet szószólójának és 
segítőjének.

gyertya, Írószerek, iskolakönyvök, 
irka. szép magyar meséskönyvek, já­
tékok, kézimunkák, háztartási esz­
közök, féhérnemüanyagok, egyéb köz­
szükségleti cikkek is járultak, úgy­
hogy a verseny minden gyermeknek 
sokáig emlékezetes lesz.

így lesznek a falusi gyermekek az 
egészségvédelem harcos kis katonái 
és ha nagyon sok helyen évente ren­
dezünk ilyen versenyeket, kevesebb 
lesz a betegség, a tudatlanság és egy 
edzettebb, egészségesebb nemzedék 
fejlődik és nő fel szemünk láttára.

A Magyar a magyarért-mozgalom 
minden nemes akciót elősegít és tá- 
magot. Ezt is a mozgalom, illetve 
vitéz Imrédy Béláné nagyvonalú se­
gítsége váltotta valóra. Sok-sok fel­
vidéki és kárpátaljai kis faluban 
gyermekek és szülők tízezrei áldják 
nevét és ezekhez csatlakozik mostan­
tól a gyermektisztasági verseny gár­
dája is.

ÁGOSTON BÉLA DR.

A  gazdák a termelői tejár emelését kí­
vánják. A gazdákét során felsőéért Nagy 
Pál elnöklete m ellett gyűlést ta r to tt  a 
Tejtermelők. Országos Szövetségének vá­
lasztmánya, amely n jövő évi tejszállí­
tási szerződések kérdésével foglalkozott. 
A választmány egyértelműen m egállapí­
to tta , liogy a termelési költségek állandó 
növekedése é« a tejterm elés kedvezőtlen 
helyzete mellett feltétlenül szükség van 
a. termelői tejár megfelelő emelésére. 
Csakis ebben az esetben lehet elkerülni 
a te jhiány fokozódását és biztosítani a 
lakosság megfelelő ellátását tejjel és 
tejtermékekkel, viszont az egyszer le­
csökkent tejtermelést kérőbb még nagy 
áldozatokkal sem lelte/ helyrehozni.

Ingyen árjegyzéket és fel­
világosítást küld a legkilny- 
nyebben m e g ta n u lh a tó

hangszerről

M Á R N I T Z
tangóbarnionika szaküzlet

B u d a p e s t , V ili., J ő z s e f -  
k ö r u t  3 7 -3 9  sz .

Adópanaszok. A visszacsatolt te­
rületek gazdaközönsége részéről olyan 
bejelentések érkeztek a Tiszajobb- 
pnrti Mezőgazdasági Kamarához, 
(Miskolc) hogy a gazdák jövedelmi 
adójának kivetése alapjául becslés 
utján megállapított mezőgazdasági 
jövedelmet, sok helyen oly magas 
összegben állapították meg. amely a 
ténylegesen elért jövedelemmel nem 
áll arányban. Tekintettel arra, hogy 
a visszacsatolt területek gazdasági 
viszonyai ezt az eljárást semmivel 
sem indokolják, a Kamara előterjesz­
téssel élt a földnűvelésügyi kormány­
nál és közbenjárását kérte. A föld- 
mivelésügyi miniszter most értesí­
tette a Kamarát arról, hogy az elő­
terjesztésben foglalt panaszokra a 
pénzügyi kormányzat figyelmét fel­
hívta.

Kik igényelhetnek melaszt, a  Felső- 
dundntu/i Mezőgazda-sági Kamara (Szom­
bathely i a  gazdaközönség tudom ására 
húzza, hogy azok a eukorrépateraielők, 
akik a szerződésben biztosított melasz- 
igénylésüket a cukorgyáraknak 1039 
szeptember 30-ig bejelentették volt, e 
mennyiség felett továbbra is szabadon 
rendelkeznek, dacára a  melasz készletek 
zárolását elrendelő kormányintézkedés­
nek. A múlt évben igénybe vett melasz- 
mennyiség a folyó évben is a cukorrépát 
nem termelő ga.zdák rendelkezésére fog 
éillani, m ihelyt a  szeszegyedáruSág az 
ország melaszkészletéről pontos szám ada­
tokkal rendelkezik. A cukorrépát nem 
termelő gazdák inelaszkiutalás irán ti ké- 
í-elmel közvetlenül a Szcszegyedárusáp 
Igazgatóságéihoz (Budapest, V., Gróf 
Tisza István-u. 6.) cimzendők. A kér­
vényben az igényelt melaszmennyiség 
mellett tanácsos feltüntetni az illető gaz­
daság .számosállat létszám át Is.

A fokhagym a termelői árának  kiegc. 
szitásé. Az idei hagyma- felvásárlások so­
rán az őszi- ü'itetésü fokbagyanúért má­
zsáimként 6.50 pengőt a  tavaszi ililtetédüért 
pedig 10.50 pengőt Tizeitek a termelők­
nek. A liagynnu-,,egykéznek‘‘ sikerült a 
külföldi piacokon a fokhagymái m aga­
sabb áron értékesiteni. Éppen ezért a 
földmi vclésiigyi minisztérium utasító  ti a 
a Mezőgazdasági Termelők ti gyesül t 
Szövetkeze,!/ / a rra . hogy az idény folya­
mán a termelőiktől felvásárolt fokhagyma 
á rá t a« őszi ültetéaiicknél 8 pengőre. a  
tavaszi ü ltetésieknél pedig 13 pengőre 
utólag egészítse ki.

Hegyközségi vezetők társasebédje. Á
hegyközségek vezetői nagy számban vet­
tek részi. a. Hegyközségi Szemle, szerkesz­
tő s b e  által rendezett baráti társa subá­
dén, amelyen a íöldmivelésügyi miniszter 
képviseletében fleinrich Dezső dr. mi­
niszteri ti tk á r  jelent inog. Az első fel- 
köszöntői Hernálh .‘Ionos, i tállyai hegy* 
község megbízottja mondotta, a Kor* 
mányzó t rra. majd Baross Endre dr. 
országgyűlési képviselő, a Hegyközségi 
Szemle felelős szerkesztője üdvözölte a 
megjelenteket és hosszasabban foglaHt" 
zott a hegyközségi működés jö\<"> irá» 
nyaival.
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Imádság
Vegyük le a> kalapunkat 
Az idő ur előtt.
K érjünk búzás, piros boros 
Szerencsés esztendőt.

Hogy angyalimádság legyen 
Az életünk ege,
Földbe mélyen barázdázzon 
Az igazság eke* *

Uj történelmet Írjanak 
Hősök és szegények, 
Világmesébe sóhajtson 
Egy szép magyar ének.

Sorsunkra Isten vigyázzon. 
Szánkba legyen a falat,
Hogy békességben élhessünk 
A csillagok alatt.

GALL FERENC

Felvidéki faluvezetők 
kitüntetése Zselizen

A Széchenyi Magyar Kulturális 
Egyesület Bars és Hont vármegyei 
körzetében a cseh megszállás alatt 
eredményesen működött faluvezetők 
kitüntetéseit a közelmúltban osztotta 
ki Zseliz községben a Szövetség. A 
vármegye részéről Gasperecz Béla 
vármegyei jegyző jelent meg, a já­
rást Maüáth László főszolgabíró kép­
viselte. A Falu-Gazdaszövetség kép­
viseletében Szabó Sándor dr. ny. fő­
ispán, társelnök és Ágoston Béla dr. 
főtitkár jelentek meg. Az ünnepsé­
gen részt vettek: Bakos Gyula fő­
jegyző, Modrovits János községi biró, 
Mészáros István rk. plébános, Kontha 
Dezső ref. lelkész, valamint a vár­
megyei SZMKE szervezetek vezetői 
és tagjai nagy számmal.

Istentiszteletek után a kulturházat 
zsúfolásig megtöltötte az ünneplő 
közönség. A magyar Hiszekegy el­
mondása után Bojsza József bank- 
igazgató, a helyi SZMKE szervezet 
elnöke mondott üdvözlő beszédet. Kö­
szöntötte a Faluszövetséget, majd 
reámutatott arra a munkára, melyet 
a cseh megszállás alatt ezer veszély 
közepette végeztek. Szabó Sándor 
magasszárnyalásu ünnepi beszédében 
méltatta a kitüntetett faluvezetők 
értékes munkájának jelentőségét, to­
vábbi eredményes tevékenységre buz­
dította őket és a jó Isten áldását 
kérte munkásságukra. Schubert Tó­
dor. a SZMKE országos elnöke, meg­
köszönte a Faluszövetségnek, hogy 
szeretetteljes támogatásával és párt­
fogásával a nehéz időkben kipróbált 
harcos gárdát további munkára ser­
kenti. Ágoston Béla dr. osztotta ki 
ezután a Faluszövetség nagy ezüst­
érmeit és díszokleveleit a kitüntet- 
teknek. Kitüntetésben részesültek: 
Beluch Imre igazgató-tanitó (Bars- 
endréd), Bojsza. József bankigazgató 
(Zseliz), Farkas Károly igazgató- 
tanitó (Vámosladány), Kovács Ká­
roly ref. lelkész (Bori), Molnár 
Lhszló igazgató-tanitó (Nagysalló), 
Nagy Béla igazgató-tanitó (Hont.- 
kisér), Szabó Árpád igazgató-tanitó 
(Oroszi), Szabó Erzsébet tanárnő 
(Léva), Szalont Pál igazgató-tanitó 
(Felsőszecee), dr. Tóth Dezső vár­
megyei aljegyző (Léva), Fargra De­
zső gazdálkodó (Barcsbaracska) és 
"Weisz Oszkár földbirtokos (Bars- 
éndréd).

Végül Galgóczi Imre, az oroszkai 
SZMKE szervezet titkára szavalta el 
Saját szerzeményű alkalmi költemé­
nyét, majd a szép ünnepség a Him­
nusz eléneklésével ért véget.

Tangóbarmónika az élet öröme. Ez a
jelszava a közism ert jóhirnevii M arnitz 
Tangóhairnvónika Szak,üzletnek, é« méltán, 
m ert am ikor most Karácsony élőtt végig­
já rtuk  az üzleteket., a József-körút 37. 
fczá.m alatti M arnltz tangóhairraónika szak- 
üzletben csupa vidám arc  fogadott ben­
nünket, úgy az eladók, mint vevőik vidá­
man tangóharmóniikáztak. Ml különösen 
örömmel üdvözöljük ezt a hangszert, 
mert azoknak, akiknek nem volt gyer­
mekkorukban módjuk egy hangsáért, 8— 
10 évig tanulni, azoknak most. módjuk 
Vwn néhány hónap adaiti komoly Bonét, 
e lsajátítan i és amellett egész zenekart 
pótol. Na,au kdpfw tkrjefiyeókct és ismer j 
tetői Mívesen küld bárkinek ingyen fenti !

A  N é m e t o r s z á g b a n  já r t  
m u n k á s o k  f ig y e lm é b e !

A Vasárnap szerkesztősége — 
csakúgy mint az elmúlt években — 
a Németországból történt hazaér­
kezés után is figyelemmel kiséri a 
munkástestvérek sorsát és szere­
tetteljes készséggel ad továbbra 
is felvilágosítást, a hazaküldött 
pénzek és más el nem intézett 
ügyekben hozzáintézett kérdések­
re. Természetes, hogy

csak azokra a  levelek re vála­
szolhatunk, am elyeknek  Írói 
hazaérkezésükkor elő fizettek  

lapunkra.
Tekintettel arra, hogy sem az 

Országos Gazdasági Munkaközve­
títő Iroda, sem a Falu-Gazdaszö­
vetség, sem a berlini Mezőgazda- 
sági Munkaközvetítő Iroda, sem

Ü ZE N E TE IN K :
Nagy György, E rdőtelek: M ár a múlt 

szám unkban Is 'közöltük, hogy a tavaly 
kint m arad t pénzek á tu ta lása  folyama tban 
van. Várjon te h á t türelem mel. — Szabó 
Ferenc, K őrösladány: M unkaadójuk for­
duljon annakidején az illetékes munka­
közvetítő hivatalhoz és o tt ad.ia be igé­
nyét és kérje  Önöket névszerin;. Csak 
a hivatalos u t be tartásáva l és a rendes 
szerződtetések a lka tanával mehetnek is­
mét ki Németországba. Előbb természete­
sen nem utazhatnak  ki. — G áspár 
György, Felsőszölnök: Levelét illetékes 
helyre továbbítottuk. — Kaleso András- 
né, Apc: Közölje szerkesztőségünkkel, 
hogy mikor, honnan és hova küldötték a 
pénzt, hogy az Országos Központi 1’.dél­
szövetkezetnél érdeklődhessünk. — Szabó 
Im re, S á rré tudvari: Sajnos, mindennemű 
igénye megszűnt., am int Németországból 
hazajött. Gyógykezelési költség csak 
kint j á r t  önnek. Forduljon a községi or­
voshoz. Ha vagyontalan, úgy kórházba 
u ta lják . — Jadlaszki József, Ú jpest: Ci- 
méi. közöltük az Országos Központi Hi­
telszövetkezettel, hogy pénzét, odaküldjék. 
— Balázs József, Ecséd: Igaz részvéttel 
értesültünk felesége h a lá lá ró l; a jó  Is­
ten adjon erőt és vigasztalást, a súlyos 
bánat elviselésére. Levelét Berlinbe to­
vábbítottuk a mezőgazdasági munkásvédő 
Irodához. — Engeörardt Ferenc, Almás-

Számos dicső évet 
Kormányzó Urunknak l

Amint megírtuk, a Németország­
ban volt magyar mezőgazdasági 
munkások, akik kintlétük alatt hét- 
röl-hétre nehezen várták a Vasárnap 
igaz szeretettel megírt sorait, már 
valamennyien idehaza vannak és a 
kedves családi otthonba-n töltik a ka­
rácsonyi ünnepeket. Sokan, mielőtt 
útnak indultak, még egyszer felke­
resték a Vasárnap-ót', igy tett, Ká­
das Antal barátunk is, aki Gr. Ro- 
gahn-bó\ a következő, nagyon szép 
levélben fejezte ki érzéseit:

*— Most, hogy elérkezett a haza­
utazás pillanata, meg kell köszönnünk 
azt a sok útbaigazítást és tudnivalót, 
amellyel a mi kedves Vasdrwop-unk 
elhalmozott bennünket. Az utasításo­
kon kívül nagyon sok szépet és hasz­

B o r s a j t ó k ,
B o r s z í v a t t y u k ,
B o r t ö m l ő k ,
B  o  r  s  z  ű  r  
P e r m e t e z

ő k,
6 1 ,  Budapest, V ., V ilm os császór-ut 4)

K t - 1 ««Telefon: 1 2 - 2 8 - 9 2 .

az OKH nem vállalkozhat a kiter­
jedt levelezés lebonyolítására, de 
mi sem küldhetjük lapunkat in­
gyen, arra kérjük azokat a mun­
kásokat, akik már előfizetőink, 
hogy hívják fel ismerőseik figyel­
mét a fentiekre azzal, hogy

legalább  1 pengő n egyed év i e lő­
f iz e té s i d ija t kü ldjenek be a  

„ V a sá r n a p in a k ,

hogy hasábjainkon válaszolhas­
sunk kérdéseikre és annakidején 
értesüljenek az esetleges újabb 
szerződtetések időpontjáról és fet­
tételeiről. Kívánatra befizetési la­
pot készséggel küldünk.

VASÁRNAP szerkesztősége 
Budapest, V,, Báthory-u. 24.

k am arás: A hegyeshalmi vám hivatalnál 
tévedésből elcsorólődött a podgyúsza egy 
zsák különféle uj és használt ruhákkal, 
valam int kerékpár-lám pákkal, stb. Aki 
tévedésből a zsákot magához vette, azé 
o tm arad t a hegyeshalmi vám hivatalban. 
Nagyon kérjük az illetőt, hogy a zsákot 
küldje vissza alu líro tt cím re: Engelhard! 
Ferenc, A lm áskam arás, 315. sz. Újtelep. 
— Simon Lajos, Illic.h Mátyás és társai, 
Gyula: E lm aradt márkafkövetelésük ügyé­
ben a pa na szögiével eket az OKH-hoz ju t­
ta ttu k  el. — Bagdi Istvánnak üzenjük, 
hogy b ará tjának  Tárnok Lajosnak, 
gyógykezeltetésére a németországi bizto­
sító Magyarországon nem fizet, mert 
megszűnik a  biztosítás akkor, am ikor a 
munkás Németország terü letét elhagyja. 
Levelet nem tudtunk Írni Önnek, mert 
közelebbi címet, vagy helyiséget nem kö­
zött. B ará tjának  jobbulásr. kívánunk. 
k— Üveges Lajos, (H ajdudorog, 4 kér. 
1791 házszám) a következő panasszal 
fordult, szerkesztőségünkhöz: December 
17-én délután 2 óra 45 pereikor Német­
országból érkező vonatból egy .38 kg 
súlyú csomag eltűnt. A csomag — egy 
nagy láda — leányai tulajdona. A cso­
magot valószínűleg egy másik vonatba 
tették fel. Nagyon kéri a becsületes meg­
találó t. hogy értesítse Őt a fen ti címen 
és ju ttassa el hozzá a csom agot Termé­
szetesen minden költséget m egtérít az 
illetőnek.

nosat olvastunk belőle. Az utolsó be­
tűig kiolvasva, értesülve voltunk 
mindenről, ami édes hazánkban tör­
tént. Lelkűnkben hazaszálltunk szép 
fővárosunkba és a mi. drága Kor­
mányzó Urunknak még számos dicső 
évet. kívánva, hálát, adtunk a. magya­
rok Istenének, hogy ilyen győzedel­
mes férfiút, állított megtépett, sokat 
szenvedett hazánk élére. Ki nem csak 
meggyarapi tóttá, de boldoggá és 
megelégedetté is tette országát. S 
ott voltunk a szőke Tisza partján, 
hol kedves hajlékunkban szeretteink 
élnek.

— Végül nagyon kérjük a kedves 
szerkesztő urat, hogy a szinte nélkü­
lözhetetlen Vasárnap-ot szíveskedjék 
továbbra i®, mint előfizetőnek cí­
münkre megküldeni.

Fogadja szerkesztő ur hálás köszö- 
| netünket és hazafias üdvözletünket. 
1 Kádas Antal és leánya.

CÍFKA JÓZSEF
pincegazdasági c ikkek
A bor kezeléséhez és forgalombahoza- 
taléhoz szükséges összes anyagok és 
eszközök:

A S S Z O N Y R O V A T
H asznos tudnivalók
Égési sebek kezelése. Ilyenkor té­

len, a háztartásokban is sokszor meg­
égeti magát az ember tűzrakásnál, 
zsirolvasztásnál. Sokszor tanácstala­
nul állunk, hogyan lehet legjobban 
kezelni az égett sebet. 1924-ben fe­
dezte fel egy amerikai orvos, hogy 
égett seb kezelésére legjobb a cser­
savnak 3—5%-os vizes oldata. Ahol 
házi gyógyszertár van, jó, ha tarta­
nak csereav port is, hogy szükség 
esetén gyorsan tudjanak friss oldatot 
készíteni. Az állott oldat nem jó. Egy 
borospohárnyi langyos vizbe 1—2 
kávéskanálnyi csersavat kell tenni. 
Ha csersav nincsen kéznél, valamilyen 
csersavtartalmu anyagot főzzünk 
meg, pl. gubacsot, cserfakerget, vagy 
jó erős teát és ezzel az oldattal bo­
rogatjuk a sebet. A fájdalom egy 
óra múlva csillapodik. A kezelést 
folytatni kell azután is napokig, mig 
a seb begyógyul.

Az égett sebnek három veszedelme 
van. Az egyik az éaett részlet pusz­
tulása, a másik az, hogy az égés 
mérgező anyagokat termel, amelyek 
megölhetik a szervezetet, ha a vérbe 
felszívódnak, a harmadik az, hogy 
mint minden seb, ha nem bánunk 
vele tisztán, fertőződhetik. Nagyobb 
égésekkel ezért jobb orvoshoz, vagy 
kórházba menni. Kis gyermekek akár 
tenyerüknek megfelelő nagysága 
égésbe is belehalhatnak.

Hogyan távolitjuk el a gyertya­
foltot a ruhából? Ha van kéznél me­
leg vasaló, akkor a ruhára itatós- 
papirost teszünk s a meleg vasalót 
addig mozgatjuk rajta, mig a folt 
eltűnik. Ha vasaló nincs kéznél, ak­
kor a pecsétet lekaparjuk, az ottma­
radt foltot pedig benzines ruhával 
dörzsöljük. A vasalót kiforrósitott 
késsel is helyettesíthetjük.

Hogyan lehet az ablakot hamar 
és könnyen megtisztítani? Az abla* 
kok takarítása és tisztántartása min­
dig sok munkát ad a háziasszonynak. 
Ezért közöljük az alábbi takarítási 
módot, amellyel alpakka és ezüst tár­
gyakat. is lehet takarítani. Vesszük 
a szürke palát, azt vízzel feloldjuk 
és jó sürü habarcsalékot csinálunk. 
Akkor egy kisebb ruhadarabot jól 
belemártunk és alaposan megdörzsöl­
jük a tisztításra szánt tárgyat, mint 
a szidollal szokás. Az igy bedörzsölt 
ablakot pihenni hagyjuk, amíg egy 
másik ablakszemet is átdörzsölünk 
és akkor puha, száraz ruhával letö­
röljük a már megszikkadt, palát. 
Arra nagyon kell vigyázni, nehogy a 
pala reászáradjon az ablakra, mert 
akkor vízzel kell lemosni és ez 
hosszadalmas munka. Az igy tisztí­
tott ablak ragyogó ée nagyon szép 
lesz.

Mire jó a glicerin? A glicerin ré­
gebben általánosan használt háziszel’ 
volt. Használták kézápolószernek és 
bőrtárgyak ápolására. Különösen cél­
szerű glicerinnel bekenni az újonnan 
vásárolt cipők talpát. Az ily módon 
kezelt cipők talpa, rendkívül ellen­
állóvá válik és sokáig tart. Jól lehet 
puhítani glicerinnel a gumiból ké­
szült tárgyakat is.

— A feleségem a legfeledéke­
nyebb nő a világon.

— Mennyiben?
— Sohasem tudja reggel, hogy 

este hova tettem a pipámat.
*

— Mari — szól a nagysága —• 
maga elm ehet... Nem tartom to­
vább!

— De hiszen nem csináltam sem­
mit, nagysága!

— A vőlegénye, akivel összever 
szett, visszahozta a maga ajándé­
kait — az uram nyakkendőit, ingeit 
és zsebkendőit..«

L
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GnZDaTUDOHÜWY
A  szőlő trá g y ázá sa

Bizonyára kevesen gondolnak arra, 
nogy szőlőinkben nagyfokú rabló­
gazdálkodás folyik akkor, ha a rend­
szeres trágyázást elhagyjuk. Hiszen a 
szóló a talaj tápanyagkészletéből 
evente nagytömegű levelet, venyigét 
es bogyót nevel. Ezeket, nevezetesen 
a bogyókat, venyigéket 
szőlőből,
szél s Így édes-kevés iut vissza 
talajba a bennük levő fontos anya- 
go kból. Hozzá jön még ehhez, hogy 
különösen meredek hegyi szőlőkben 
csapadékvíz is sok növényi tápanya 
got mos el.

A trágyázás ideje: a tél eleje. 
Februárig a trágyázási munkákat 
okvetlenül be kell fejezni, hogy a téli 
nedvesség a trágya oldató anyagait 
feloldhassa és a hajszálgyökerekhez 
juttathassa.

Sik szőlőterületen a sorok között 
bármely irányban kapálhatjuk be 
trágyát, de jobb, ha az egymás 
utáni trágyázáskor a trágyasorok 
egymást keresztezik, mert akkor 
gyökérképződés köröskörül egyenle­
tes lesz. Hegyoldalra ültetett szőlő­
nél a trágyát mindig a lejtővel ke­
resztben haladó sorközökbe kell 
rakni.

Fontos, hogy a trágya ne jusson 
annyira mélyre, hogy a gyökerek köz­
vetlen közelébe kerüljön, mert igy 
esetleg gyökérpenészt okoz. De viszont 
ne maradjon tulközel a talaj felszíné­
hez, mert igy esetleg kapáláskor a ta 
Jajból kivágódik, itt kiszárad és nem 
érünk el vele semmi növénytápláló 
hatást. Ezért laza homoktalajon 
10 -15 cm mélyre takarjuk be a trá­
gyát, ha a szőlő ,,be van fedve" 
legalább 20—25 cm mélyre akkor, ha 
a szőlő „nincs befedve".

Ha tőkék fiatalok, 5 évnél fiat 
láb bak, akkor a trágyát a tő-kék 
korul, mintegy 15—20 cm-es sugáru 
körkörös árokba helyezzük, mert 
ebben a korban a gyökerek még nem 
növekedtek oly hosszúra, hogy 
sorok közé elhelyezett trágyával meg­
trágyázott földrétegeket elérhetnék. 
Idősebb szőlőkben mindig a sorközök 
közepén készített árkokba helyezzük 
a trágyát.

A tőkék egyedi trágyázása akkor 
és ott ajánlható, ahol a szőlő fejlő­
dése, illetve az egyes tőkék tenyészeti 
ereje nagy eltéréseket mutat. Ilyen­
kor nem az egész szőlőt trágyázzuk: 
hanem csak a gyengébb tőkéket.

A trágyázásra jól érett, istálló 
trágyát, komposztot, ilyenek hiányá 
bán mütrágyaféléket használjunk.

elvisszük „ 
leveleket részben el fújja a

Etessük bőségesen ty ú k ­
ja in k a t S

A tél elején a tyúkok bőségesebb 
táplálása nagyon fontos. Ha ezt el­
hanyagoljuk. az állatok rohamosan 
veszítenek súlyúkból s a mind hide­
gebbé váló időben már nem tudják 
régi kondíciójukat visszanyerni. Az 
ilven tyúkoktól télen számottevő 
tojástermelési nem várhatunk. Arról 
se feledkezzünk meg, hogy most ved- 
lenek legjobban tejó állataink s ezek 
igazán megérdemlik a jobb táplálást.

A bőségesebb etetés alatt azt ért­
jük, hogy bevezetjük naponta leg­
alább egyszer a nedvdus keverék adá­
sát. Keverjünk össze daraféléket, kor­
pát, konyhahulladékot, főtt burgo­
nyát lefölözött tejjel vagy langyos 
vizzel s ebből adjunk a t.vukállomány- 
nak annyit, amennyit egyszerre meg 
tudnak enni. Reggel és este adjunk 
a tyukállománynak szemes eleséget 
(buzaocsut, árpát, zabot vagy tenge­
rit). A hideg időben fokozott jelentő­
sége van a kukoricaetetésnek, mely 
hatásos melegfejlesztö takarmány. 
Különösen estére érdemes kukoricát 
etetni

Ha valakinek alkalma van vért és 
egyéb állati hulladékot (belek, pacal, 
stb.) szerezni, keverjen ilyen anya­
got is a nedvdus takarmánykeverék­
hez. Bár a takarmánypiacon vásá­
rolható fehérjedus állati eredetű ta­
karmányok (halliszt, husliszt, vér- 
liszt) bizony drágák (1 kg K —50

monrh  de azél't a tojás matrac ára 
mellett ezeknek etetése is gazdasá-
K i  uElos?ör cs,ak adjunk I
belőlük a keverékhez, majd fokozato­
san emelhetjük egészen 15—2P száza- lekig is.

Miután nagy a valószínűsége an-I 
nak, hogy a tojások rím ag 
lcSi’ fonton, Aoí/g mind a fércék,I

, ,az idősebb tyúkok mielőbb | 
kezdjék a tojástermelési.

A jó táplálás mellett fontos 
meleg ol. Az egyszerűbben épített és I

,degebb ólakat már most ve-1 
gyük körül védőanyaggal (szalmás 
trágyává!, szalmával, kukorica-, c.i-1 
rok-. napraforgó-szárral, stb.), mertl

melegebb ólban állataink egészsé- 
gesebbek lesznek és lobban te.imel- 
nek. 1

A ku ko ric aszá r, m in t 
ta k a rm á n y

A frissen, törés után levágott és 
betakarított 'kukoricaszár a gyengébb 
szewavoZ egyértékü takarmány. Ezért 
su yos bűnt követ el az. ki még hóna- 

r-ui -^^nn fagyja a kukoricaszárat
?, mert ott a szár elveszti
taplalo-értékét: a leveleket letépi 
szel, a szár elfásul, elszaporodnak 
rajta a penész- és egyéb gombák, 
melyek etethetőségét é-s Ízletességét 
lerontják. Ezért például a november- 
ben levágott és hazahordott kukorica- 
szárnak már csak félannyi tápértéke 
van, mint a tavaszi szalmáknak.

Némelyek a kukoricaszárat egész­
ben adják a jászolba az állatok elé. 
Ez nem helyes eljárás, mert igy csak 
a leveleket vagy legfeljebb a szár cí­
meres végét eszik le az állatok, mig 
a nagyobb rész, mint izék, vissza­
marad.

A tengeriszárat ezért szecskázzuk 
mo'r; de még jobb, ha Ásványi vagy 
Tornado nevű szár tépőgépekkel meg- 
tépetjük. Ez utóbbiak azért végez­
nek jobb munkát, mert a szárat 
hosszában is elapritják s igy az állat 
maradék nélkül elfogyasztja. A fel- 
aprítást akkor kell végezni, mikor a 
szárban még nedvesség van.

A tépett szárat kazalba rakva nem 
lehet télire megőrizni, mert könnyen 
megpenészedik. Legjobb konzerválási 
módszere a besavanyitás. Agyagos ta­
lajba ásott vagy más talajban kitég- 
lázott, betonnal bélelt vermekben ál­
landó taposással, tömötten rakjuk be 
a fe.tépett tengeriszárat. Legfonto­
sabb szabály, hogy minél tökéleteseb 
ben kiszorítsuk körűié a levegőt 
Hogy a betapoaás még sikeresebb le­
hessen, 1 métermázsa tengeriszárra 
öntözünk 40—50 liter vizet abban az 
esetben, ha a szár nem lenne elég 
nedves. A nedvesítés elmaradhat ha 
leveles répafejjel, marhakáposztával, 
tökkel vagy párolt burgonyával réte- 
gezve savanyítjuk be a tengeriszárat.
A megtöltött verem tetejére szalmát 
hintünk, hogy a felső takarmány ré 
teg is tiszta maradjon, majd erre 
60—80 cm vastag földtakarót.

Az erjesztett tengeriszárat szíve­
sen fogyasztja a jószág, mert puha, 
jó szaga van s benne az erjedés fo­
lyamán igen változatos zamatanya­
gok is létrejönnek.

A tejes edények
Az edények minősége a legna­

gyobb figyelmet érdemli a tiszta és 
egészséges tej termelése szempont­
jából.

A faedények nem megfelelőek, 
mert. a likacsos fába beveszi magát 

tej, nehezen tisztithatók. ónozott 
edényeknél a hibátlan ónozásra, zo­
máncedényeknél a zománcozásra le­
gyen gondunk. Nagyon jók a rozsda­
mentes acél- és aluminiumedények 

Vasrozsdával és rézzel érintkező 
tej ize megromlik és a tejtermékek 
(vaj, sajt) minőségét is veszélyez­
teti. Ilyen esetben faggyúé mellék-
izt kap a tej.

A legjobb anyagból készült edény 
sem felel meg azonban, ha nem kel­
lően tiszta. A felületesen kiöblített 
fejősa.jtár, szűrő, tejeskanna, stb. 
falához millió és millió baktérium | 
tapad. A tej baktériumainak 80 szá- 
aléka az edényekről és az eszkö­

zökről ju t a tejbe. J

J/ANUÁR
Jégvirág cifráz ablakot,
Egy kurta sóhajtás a nap. 
Az emberek benn tanyáznak 
Hógyapjas nádtető alatt.

Kemencét kétszer fiitenek, 
Trafikból újságot hoznak. 
Lámpánál politizálnak. 
Pipaszó mellett boroznak.

Cigányra a szalmalyukból 
Alig vakkant fel a kutya; 
Nyargaló szán csilingel csak 
A sok alvó kis faluba.

A miniszterelnököt tagjává vá­
lasztotta egy német akadémia. 
Abderhalden Emil dr. titkos taná­
csos, egyetemi tanár, a hallei csá­
szári német természettudományi aka 
démia elnöke, levelet intézett Teleki 
Pál gróf miniszterelnökhöz, amelyben 
közölte vele, hogy az akadémia leg­
utolsó ülésén őt a földrajz és néprajz 
terén végzett kiváló munkássága el 
ismeréséül egyhangúan tagjává ne­
vezte ki.

.\z elsötétítés áldozatai. Angliában 
légvédelmi elsőiét kés m iatt igen sok lia 
lálos szerencsétlenség történt eddig. Ok­
tóberben 664 ember halt meg a sötétség 
miatt.. Novemberben a számuk 674-re 

ruelikedett és ebből 510 volt a gyalogos. 
Amióta a háború megkezdődött, átlag 33 
caifter halt meg naponta és a halálos 
utcai, szerencsétlenségek száma, 2975 volt 
Ebből az elsötétítés áldozatainak száma 
tulajdonképpen 1107, mert ennyivel 
m úlja felül az idei szám a múlt esztendő 
erre  eső időszakának az áldozatszámát.

A hercegprímás karácsonyi szent 
beszéde. Serédi Jusztinján herceg­
prímás karácsony másnapján ünne­
pélyes főpapi szentmisét mutatott be 
az esztergomi bazilikában és szent- 
beszédet mondott. Azt fejtegette, 
hogy a karácsony figyelmeztet ben­
nünket: ha Isten fel magasztalta,
gyermekeivé fogadta és testvérekké 
tette az embereket, akkor az embe 
rek érezzék magukat valóban Isten 
gyermekeinek és mint testvérek sze­
ressék egymást. Akik nem akarnak 
így élni, azok hiába vannak megke 
resztelve. Krisztus Egyháza nemcsak 
az Örök életre készíti elő az embert, 
hanem a földi életre is megtanítja 
Azt akarja, hogy már itt a földön 
Isten gyermekei és egymást szerető 
testvérek legyünk.

Harmincezer kaptár méhcsaládot la­
kói (attak ki Franciaországban. Francia 
országban, mlrvt köztudomású, a Magi 
not-vonaIménti községeket és városokat 
kiürítették. Franciaországnak ez a része 
kertes, rétes, szőlős terület és majdnem 
minden falusi gazdának volt néhány kap­
tá r  méhe. így több mint harmincezer 
kaptár gazdátlan méh nézett. bizonytalan 
sors elé. A francia méhészek szövetsége 
nagy mozgalmat, lódított a méhek meg 
mentésére. Most aztán maga a katona­
ság szedi össze a kaptárokat és a m éh­
es aM-d okát külön vonattal viszik le Fran­
ciaország déli vidékére.

Hirtelen meghalt a Pesti Hazai 
Takarékpénztár vezérigazgatója. Mi- 
lo8 György, a néhány nappal ezelőtt 
fennállása századik évfordulóját m eg- 
ünneplő Pesti Hazai Első Takarék- 
pénztár Egyesület vezérigazgatója, 
december 22-én este hirtelen össze­
esett ©gy fővárosi utcán és meghalt. 
Halálát szivszélhiidés okozta. A ma­
gyar közgazdasági élet kimagasló 
egyéniségének hirtelen elhunyta álta­
lános megdöbbenést keltett. Teme­
tése karácsony niásodnapján folyt le 
óriási részvét mellett.

Koporsószállitás közben halt meg 
a koporsó készítője. Az elmúlt héten 
Szakáts László 60 éves budapesti 
asztalosmester saját, maga által ké­
szített koporsót szállított a Szent 
Tstván-kórház részére. Az Orczy-ut I 
35. számú ház elé érve hirtelen rosz- 
szul lett, szivéhez kapott, majd össze­
esett és pillanatok alatt meghalt. I

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á r o lh a t  
a h í r n e v e s  
R e m é n y i M ih á ly  

hangszertelepén. B u d a p e s t ,
V I . /1 5 ,  K i r á ly - u t c a  5 8 -6 0 . 

K é rje  51. az. díjmentes árjegyzékemet

Olcsóbb lett a levélportó Dé»- 
szláviába. A postavezérigazgatóság 
közli, hogy a magyar és délszláv 
postaigazgatóság között kötött egyez­
mény alapján január 1-től kezdve a 
Magyarországban feladott és a Dél­
szláv királyságba szóló 20 gramnál 
nem nehezebb levelek dija az eddigi 
40 fillér helyett 32 fillér lett. A többi 
dij, igy a levelezőlap dija változatlan 
marad.

Esküvő halott vőlegénnyel. Az. amerikai 
Colebrooke városkában kötötték az első 
házasságot élő és halott között. A meny­
asszony Knapp Ida uszályos fehérselyem 
•uliábam, fején mlrtüszkoszoruval lépett 

az o ltár elé, hová koporsóban hozták a 
vőlegényt, Bennett Claytont. ki az es­
küvőre k itűzött uap előestéjérj gépkocsi- 
szerencsétlenség áldozata le tt és halálos- 
ágyán ezt hörögte: „Bármi történik, 
mégis m egtartjuk az esküvőt." Jam es 
Quinhy Tiszteletes a renles esketési szer­
ta rtás t folytatta le, csak a holtomiglan- 
holtodiglant helyettesitette „feltámadásig 
ideiglenesen elválunk" formulával és vé­
gül a halott vőlegény ujjúira húzta a 
jegygyűrűt.

Halálos katasztrófát okozott egy 
vezető nélkül száguldó gépkocsi.
Karácsony első napján este, a fő­
városi Fasor és a Bajza-utca sarkán. 
Horváth Mihály dr. 24 éves magán- 
tisztviselő nem tudta elindítani gép­
kocsiját és valakinek tanácsára rá­
kapcsolt a kocsi harmadik sebessé­
gére és az autót hátulról megtolta. A. 
kocsi hirtelen megugrott és vezető 
nélkül száguldani kezdett. Horváth 
egy darabig futott a kocsi mellett, 
de nem tudott a volán mellé beug­
rani. így a ko-csi elszökött és majd­
nem egy kilométert futott vezető 
nélkül. A Fasor Szanatórium előtt a 
kocsi elütötte Lovász tEerencnc hl 
éves MÁV-ápolónőt, aki azonnal meg­
halt. A kocsi továbbrobogott és pár 
méterrel odébb elütötte Kubányi 
József 44 éves ápolót, akit súlyos 
sérülésekkel vittek a Rókus kórházba. 
Végül a Kairó kávéház falának ro­
hant és a falhoz szorította Eási E r­
zsébet 26 éves háztartásbelit, aki 
szintén súlyos sérüléseket szenvedett,

mentők a Rókus kórházba vitték. 
Az autó teljesen tönkrement. Horváth 
Mihálynak nem volt vezetői igazol­
ványa. Az eljárás megindult ellene.

— Mit akar, kislányom, az a kis 
gyakornok körülötted folytonosan?

Gyakorol, édes apa.

Parisban összeomlott egy hid<
Páriában egy hulladékokkal megra­
kott uszályhajót az örvény neki­
lökte a Szent Lajos-hld egyetlen pil­
lérének. A pillér engedett és a vízbe 
mlott, a vontatóhajót azonban nem 

érintették a leomló kő- és vasdara­
bok, csupán megingatták, a a legény­
ség ennek következtében vizbp esett. 
Néhány pillanattal később ezután az 
egyensúlyát vesztett hid mindenestől 

folyóba zuhant. A szerencsétlen­
ség pillanatában meglehetősen sok 
járókelő tartózkodott a hídon, termé­
szetesen vala.mannuien a, vizbe estek. 
Csupán nyolc embert tudtak kimen­
teni a vízből, valamennyinket kór­
háziba vitték. Azt hiszik, hogy a sze­
rencsétlenségnek körülbelül húsz ha­
lálos áldozata van.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
D. J.. Nagykopáncs. Jókívánságait

szívből köszönjük és hasonlókkal viszo«
uvzzuk.
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T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat aj. igen tisz­

te lt előfizetőket, akiknek előfizetése 
december hó 31-én lejár, hogj a csa­
tolt befizetési lap 1 elhasználásával az 
előfizetési dijat szíveskedjenek bekül­
deni, nehogy a  lap küldésében fennaka­
dás álljon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Negyedévre 1.— I*
Félévre 2.— 1*
Egész évre 4.— P

A VASÁRNAP kiadóhivatala, 
Budapest, V., Báthory-u. 21.

S P O R T H ÍR E K
A karácsonyi ünnepek alatt mér­

kőztek a magyar és olasz válogatott 
vizipolócsapatok. Karácsony első nap­
ján, amikor a valódi válogatott ma­
gyar csapat került az olaszokkal 
szembe, 3:1 arányban győztünk. Az 
ünnep másodnapján a magyar után­
pótlás legénysége szállt vízbe és 4:4 
arányban eldöntetlenné tette a har­
cét. Erre a második győzelemre az 
erőnél is büszkébbek lehetünk, merf 
valóban szép teljesítmény a fiatalok­
tól a nagyszerű olasz csapat ellen. 
Mindkét napon úszóm érkezések is 
tarkították a műsort. Eleméri köny- 
nyen úszott 100 m-t 59.6 mp alatt. 
Tátos 6 p 17.2 mp alatt újabb orszá­
gos rekordot állított fel az 500 m-ts 
gyorsuszásban.

A Ferencváros labdarugó csapata 
a karácsonyi ünnepek alatt Újvidéken 
vendégszerepeit és mindkét napon fé­
nyes győzelmet aratott. Az első na­
pon 8:2, a másodikon 8:0 arányban 
várták meg jugoszláv ellenfeleiket.

r  a  i  á H  Á  K  B 5

12, 9, 10, 11, 4 =  szándéka ellené­
re hibásan cse­

lekszik.
3, 2, 1. — gyulladás.
8, 7, 12, — is, marad is.
1, 5, 6 =  csomó.
I—12! — Melyhez hason­

ló jókat kívá­
nunk.

A levelezőlapra irt megfejtéseket a
Vasárnap szerk esz tő ség én ek  elm ére  (B u ­
dapest, V., B á th o ry -u tca  24) kell bekül­
deni, liz napon belül. E lk ésv e  érkező 
m eg fe jté s  kel nem  veszünk figyelem be. 
J u ta lo m :  néhány érieken könyv.

K io sz tju k  o lyan  o lvasó ink  közöli, ak ik  
he ly es  m eg fe jté s t kü ld en ek , előfizető- 
tá b o ru n k  ta g ja i  és  előfizetési díjhátralé­
kuk nincs. A Találja ki! e red m én y ét a 
jövő  évi 3-ik számban közöljük . Az 50-il>' 
pzámban közöli Találja k i!  m eg fe jté se :

M ondo ttam  em b e r: K ü zd j és bízva, biz 
zál. M ad ách  I m re :  ..E m b er tra g é d iá ja  
befejez*) szavai.

S z e g e d  s z e b b  lesz, mint volt. Perem- 
Jó z se f kirá:.' m o ndo tta  a z  J879-iki árv íz  
u tán .

Sehonnai b ita n g  em ber, ak i, ha  kell. 
h a ln i nem m er! P e tő fi S á n d o r: ..N  tnzoti 
d a l ’ -iiból veti idézet.

B eérkezell huszonöt helyes megfejtés. 
K ö n y v ju ta lm at k ü ld tü n k  délen K álm án 
(S zeren cs) es  Fellegi János (Mohács) 
előfizetőnk címére.

K b m  gazdaságos a sertés- 
és barom fitenyésztés
a törvényesen védett

Rá«oiíiemf baMérlumiilfi
nélkü l Kapható és megrendelhető csat;
1FT. A I J I .ír Z K Y  O T T Ó  
H ndapot, VII. Dohán y-ucca 84, llaz. 2/* 

Á ra k : Dciniionnal ab Budapest•i 0 8  10 15 20
'  4-80 7-1II ‘P io  10-80 .6-- 21-2IJ
T a n u lsá g o s  p r o sp e k tu s  e lap  
o lv a só in a k  in g y e n !

R Á D I Ó
H e x ö g a x d a s d g l
r l h l l ó - e l O a d á s o k

BUDAPEST I.
December 31. vasárnap d. u. 3 ó :

IDŐSZERŰ GAZDASÁGI TANÁCS­
ADÓ.

lanuéir enülörtök, d. n. 5.15 áru:
ZAJTAY ARTÚR DR„ ny. kisér- 

letügyi főigazgató: „Széna hiány le- 
küzdés? kisgazdaságokban."

BUDAPEST II.
/a ;jy<zr tedd, délután óm:

Mezőgazdasági félóra. 

lannár (I., nZQinluil. délután ti.'t 5 ára:

Mezőgazdasági félóra.

B u d a p e s t  1-
YASAKNAP. XII. 31.:

8 : Szózat. U tá n a :  Hanglemezek. 8.45:
H írek . 10: R efo rm átus. I I :  Róni. kath . 
isten tisz te le t. 12.20: Időjelzés. id ő já rá s  
é s  v ízállás. 12.30: B eszkárt-zenekar. 
13.15: H irek. 11: H anglem ezek. 15: „ Id ő ­
szerű  gazdaság i tan á c sa d ó ."  15.15: i 'i  
ganyzttie. 16.15: ..A m entők szilvesz­
tere ."  16.30: ..A ,mag,'.iir fö ld ." 17: H í­
rek. 17.15: ..E m lékezés :iz év halo i- 
tn íra ."  17.45: Szalonzene. 18.35: ..Szil­
veszteri em lékezés." 10: „N ép d a lo k  az 
év végére ." 19.15: H írek . 19.25: ..P iro s  
ró zsa ."  Kis op e re tt. 20.15: C igányzene. 
20.40: A próságok az, év sport közvet Hő­
seiről. 21: A Pécsi Ö reg  D iákok  v idám  
szil veszt e re s  tje . 21.40: l 'i r y  A nna és 
• léuyi Jó z se f  m ag y a r  n ó tá k a t énekel. 
22.10: T itk o s  Ilona é» Pet'hes S án d o r
v idám  jelenele . 22.30: „A z e lm ú lt év s lá ­
gerei."  22.45: Székely góbéságok. 23: 
Kaionaz.ene. 23.30: V idám  inagónszám . 
23.45: K ato n ad alo k . 23.55: ..A z uje«z- 
lendő küszöbén." V itéz  Som ogy v ári 
G yula  e lő ad ása . 24 : „ É jfé l re  szó inak  a 
kenderes! h a ra n g o k ."  Utána: Him nusz. 
M a jd :  S zózat. E lm ond ja  K iss Ferenc.
U tá n a :  R ákócz i induló. 00.15: A R ádió  
u j szünetjele . M a jd :  C igányzene. 00.30: 
H ázi v idám  e s i. 1: L’t ry  A nna és Ku 
bányi G yörgy m ag y a r  nó táka t énekel. 
1.20: K atonazene . 2 : T ánclew ezek . 2.45: 
C igányzene.

HÉTFŐ. 1940 1. 1 .:

8 :  S zózat. U tá n a :  H anglem ezek. 8.45: 
J li re k . 9 : R e fo rm á tu s . 10: Rám . k a th ., 
11.20: E v angélikus isten tisz te le t. 12.20: 
Időjelzés. id ő já rá s  és v ízállás. 12.30: 
H a n g v e rsen y -z e n ek a r: 13.45: H írek . 14: 
C igányzene. 15: Ú tira jz . 15.30: H a n g ­
lem ezek. 16.15: „E gészségügyi k a len d á ­
r iu m ."  16.30: „M egzenésíte tt P etőfl-ver- 
sck." 17: H írek . 17.15: Jazzegy iittes. 
17.40: „Á rv a  Pál g azd ag ság a"  Mese.
E lm ond ja  B a jo r G izi. 18.15: „U jesz t é ti­
déi n ó tá s  k ö szö n tő "  19.15: H írek. 19.30: 
..A költő cftufolódlk." 20.10: O peraházi 
zenekar. 21.10: H írek , id ő já rás . 22.10: 
N 'ótás-zenés egyveleg. 23.25: T ánelem e 
zek. 00.05: H írek .

R e n d s z e r e s  ^ é ffcö x n a p i  
m  U a o r s z ó m o k

6.45: T o rn a , h írek , hanglem ezek. 10: 
J lirek . 10.20 és 10.45: F e lo lvasás. 11.10: 
Y iz je lz ő sz o lg á la t.. 12: Déli b arangszó , 
Id ő já rás . 12.40: H írek . 13.20: Időjelzés, 
id ő já rá s . 11.30: H írek . 11.15: M űsor­
ism erte té s . 15: Á rfo lyam ok, p iaci á ra k . 
ifi.45 : Időjelzés, id ő já rá s , h irek . 17:
H írek  szlovák  és m agyar-o rosz  nyelven. 
19.15: H írek. 21.10: H írek, id ő já rás . 
0.05: Hírek.
KEDD. I. 2 .:

12.10: C igányzene. 13.30: Z enekar. 
16.15: H á z ta r tá s i  tan ácsad ó . 17.15:
H anglem ez. 17.45: E lőadás. 18.15: Réti- 
d ő rzen ck a r. 18.45: Zongora. 19.25: „ V á ­
lás u tán ."  Rohózflt. 20.35: Szalonzene. 
22.10: H anglem ez. 23.20: C igányzene 

SZ E R D A . 1. 3 .:
12.10 Szalonzene. 13.30: Hanglem ezek. 

16.15: Piáik! élóra . 17.15: Szalonzene. 
17.45: E lőadás. 18.15: c ig án y zen e . 19.30: 
o p e ra h á z i  e lő ad ás  közvetítése. „C ar­
m en." Zenéjét szerez te  Bizet. 20.30 é-s 
21.30: H írek . 22.25: Id ő já rá s . M a jd : 
( 'iganyzene. 23.20: K oncert-fuvózenekar.

C St TÖRTÖK, I. 4.:
12.10: É nek. 13.30: Szalonzene. 16.15: 

Ma v a r orosz m űsor. 17.15: M ezőgazda- 
sági e lőadás. 17.45: C igányzene. l" -3 0 . 
Két angol lnim oreezk. 18.50: H anglem ez. 
19.25: H an g fe lv é tel. 20.50: K atonazenc. 
22.10: H anglem ezek. 23.25: C igányzene. 

PÉNTEK. I. 5.
12.10: l 'o s lá szen ek a r. 13.30: C igány­

zene. 16.15: D iá k ié  lóra. 17.15: „A kö­
zönség kedvelt lem ezei." 18.15: S zalon­
zene. 18.50: E lőadás. 19.15: l l i re k . 
19.30: O p erah ázi e lő ad ás  közvet Hőse. 
..Dói Ju a n "  1. felvonása. 21 .15: H an g ­
lemezek. 22.10: T án czen ek a r. 22.45: 
Cigányzene.

SZOMBAT, 1. 6.
8: S zózat. U tá n a : H anglem ezek. 8 .15: 

lli re k . 10: Róni. k á t. is ten tisz te le t. 11.20: 
G örög k á t. is ien tisz te le :. 12.20: Időjelzés. 
Id ő já rás . 12.30: O p e ra h á z i Z enekar. 
13.45: H irek . 14: H anglem ezek. 15: 
..B á b já té k " . 15.15: S zalonzene. 16.15: 
E lbeszélések. 17: l l i re k . 17.15: ..Róm ai 
k o csm ák b an ."  17.50: M ag y ar nóták . 
18.50: ..A székelyek  m ag y a rság a " . 19.30: 
Zongora. 20.05: K ülügyi n egyedóra. 
20.20: H an g v ersen y . 22.10: Vonósnégyes. 
22.45: T ánclem ezek .

B u d a p e s t  II.
Vasárnap. XII. 31. 11.30: D a lá rd a .

15.05: C igányzene . 18.50: E lőadás. 10.15: 
C ecilin-kórus. 10.35: c ig án y zen e . .?«; 
H irek . 20.20: H a n g lo m  . 21.30: Idő ­
járás. — Hétfő, 1910. I. I. 11.15: H ang­
lem ezek. 10: S zalonzene. 20: H írek. 
20.20: E lbeszélések . 20.50: T ánelem ezek. 
>1.35: Id ő já rá s .  — Kedd. I. 2. 15..',5: 
R en d ő rzeu ek a r. 18. i5: E lő ad ás . 10.30: 
É nek. 20: H irek . 20.20: M agyaro rosz  
m űsor. >0.50: C igányzeue. 21.35: Idő ­
já r á s .  — S zerd a . I. 3. 2 7 .50: S za lo n ­
zene. 10.30: E lő ad ás . 20: H írek . 20.20: 
K atonazene. 21.35: Id ő já rá s . il.'iO: 
H anglem ez. 22. jd ;  A C arm en IV. felv. 
közvet ítése  az  O pera házból. — Csütör­
tök, 1. 4. 15.15: T ánelem ezek. 10.15:
Zongora. 20: H irek . 20.20: D a lá rd a . 

.20.50: Felo lvasás. 21.20: C igányzene. 
•22: Id ő já rá s .  — Péntek, I. 5. 10.20:
Szalonzene. 20: H irek . 20.20: H a n g ­
lemez. 20.55: E lőadás. 21.30: A Don 
J u a n  II. felv. közvetítése  az Opera-ház- 
ból. — Szombat, I. 6. 11.15: c ig á n y ­
zene. 15.05: Szalonzene. 15.15: M issziós 
üzenetek. 18.}5: E lőadás. 20: H írek . 
20.20: E lőadás. 20.50: Cigányzene. 21. Í5 :  
Id ő já rá s

VÁSÁR ÉS PIAC
GABONATŐZSDE

Készámpiae. Búza. tlszav id ék i, felső- 
tisza i, d una-tiszaközi, fejérm egyei. d u ­
n án tú li és k isa lfö ld i 77 kg-os 19.95. 78 
kg-oe 20.45, 79 kg-os 20.75, so  kg-os
20.95. Itozs: |iestv idéki 15.10— 15.35, m ás 
szárm azású  15.30— 15.56. Takarmány­
árak: In 65—66 kg-os 17.60— 17.85. kö- 
zépm inőségü 17.10—17.35. Sörárpa : k i­
váló 21.75—22.25. p rím a 20.76— 21.25, 
Körárpa 19.60—20. Zab: e lső ren d ű  19.66 
—19.30, középm  inöségii 19.55— 19.66. 
Tcnyori: tisz á n tú li  10.65— 19.85, egyéb 
áll. 18.05— 18.85.

llatáridöpiar. Bozn m árc iu s ra  15.73

,Magpiae. L ucernam ag . nyers, a ra n k á n  
240—265, fehérbárcA s, budapívdi p a r i ­
tásb an  3<)5—315. lóhere  m ag. nyers, a ra  l i ­
kas 140 — 160, ó lom zárolt, b udaiiesti p a r i ­
tásb an  205— 215, bl-borhere 65—75. sz<> 
szösbükköny 44—47, tav asz i bükköny 36 
— 10, köles, feh ér, bu d ap esti p a ritá sb a n  
32 35. vörös, bu d ap esti p a r i tá s b a n  20.5O 
—30. repce, o la jg y á ri p a ri tá s b a n  40—41, 
e s illa g filr t  16— 17. V iktória-borsó , s te r i­
lizált 42—441. E xpresszborsó . s te r il iz á l t
40— 46, lencse, nagym agu. s te r il iz á l ,  86 
47. középm ugu, s te rilizá lt 27—33. kis- 
niagu. s te r ilizá lt  23—26. d u n ai sz o k v án y ­
bab  30.50—31.25, gömlxilyil fiiv jbab  33 — 
35, i 's llla g fü rt, fehér, laposnnigu  16 -17. 
u rad a lm i kék m ák 130—135 P rnm-kénf.

Ahraktakarmány. Á rpa korpa 13.25. 
bo rsóbéj 18.25, buzakorpa 13.50 13.so.
n a p ra fo rg ó i* ‘Rácsa 14. lenm agpogáesa 16. 
rökm agiiogáesa 16. repcepogácfta I I .  kó ­
kusz,pogácsa 11.50. s z á r í to t t  répasz^let 
12.60. rozsknrpa 14. la iz a fa k a rm á n y lisz t 
15.50 16.50. nm lász 10, h a llisz t 15 P
n ő n k é n t.

Takarmány. R étiszéna la 7.50—8. l l a  
6—7.30. I l l a  4— 5.HO, niuharszxbni 8.50 
'J.50, lucernaszx'iia 10.80—12, zabosbilk- 
könyszéna 8.30, ro zsa/.ilina  • 1.50, búza-
sza lm a  3.50, zabsza iu ia  3,70 P min ként.

Vágómarha. B ika. m ag y a r l i l a  35, 
ta rk a  la  62— 66. H a  50-440. I l l a  37— 19. 
ökör, m ag y a r N a 53. I l l a  46. ta rk a  H a 
54 -6 8 . I l l a  37 - 58. telién, ta rk a  la 6 1 -  
74, l la  4 6 - 6 2 ,  I l l a  3 1 —45. növendék 
,o _o s , kicsontozni v a ló  16— 33 fillér 
kg-kint. é lősúlyban.
Tenyészma, hák és já rm o sö k rö k . la

belföldi já rm o sö k ö r  ( t a r k a i  és b eá llítan i 
való  tin ó  5 6 —60. la belfö ld i já rm o sö k ö r  
( fe h é r ,  és b e á llíta n i 'á lé i linó  ’10—65. 
1 éves üsző 50— 56. I 1 . i'-xes tin ó  5O-r- 
56, f ia ta l, f r js s  fe jő steh én  75—95 f illé r  
kg-kint, élősú lyba a.

Sertés, la  u rad a lm i 113— 115, H a  u r a ­
dalm i 102— 110, la  szede tt 9 1 -1 0 0 .  k i­
vételesen  101 és  102. H a szed ed  ,81-- 
92, I l l a  s zed e tt 74 -82. la  örvgserié.s 
90—95, l la  ö re g se r té s  80 88, ungol lőke- 
so rtés  9 0 —95, k ivételesen  ÍH4, la aii-Ml 
so n k asü ld ő  IX)—96. l l a  angol sonk asiild ö  
76—87, sü ld ő  70— 100. k ivéte lesen  ló i .  
m alac  09— 110 f illé r  kg -kéu tl élősú lyban .

I/ó. Igás koesiló , n ehéz n .'ü g a ti  fa j ta  
ÜHi—800, könnyű n y u g a ti fa j ta  270— 150. 
a lá re n d e li m inőségű ló 3 5 —250, vágó 1" 
25—280 P  d n rab o u k ln l;

J u h . Belföldi jav ito ll  a n y a b irk a  30- 
34, belfö ld i ü rü  36— 1". ném et e x p o rtra  
páronkin t. 90 kg-os p rím a  m inőségű ürü 
42— 46 f illé r  kg-kint. e to fé s -i ta tá s  u tán  
g azd aság b an  m ázsá iv á . 3 kg sül.' lev o n ás­
sal.

(iyümöiespálmka. A lö rk ö ly p á lln k n  
3.70—3.80. a sep rő iiá lin k a  3.80. a szilvó- 
riu n i (m inőség  s z e r in ti  3 .8 0 — t, a b a rack  
p á lin k a  (m inőség  «'*s n iennyiség sz e r in ti  
5.50, a b o rp árla t (m a g a s fo k u l 5.20. ala- 
csonyfoku 5, av ln á láy i célokra  3.40, eper- 
p á lin k a  4.20— 4.40 pengőig te r je d ő  á ro n  
kelt el 10.000 llte rfo k o n k ln t I I I .  táb lá ­
zat s z e r in t !- 3%  fo rg a lm i adó.

Borpiar. Az In te rvenc iós á r  felem elése 
a p iac  további sz ilá rr lu lá sáf  okozta . Kom- 
m ersizborokat nagyobb  e la d á sn á l a k is te r ­
m elők 2.3—2.5 f illé re s  a la p á ro n  a d já k . 
A vendéglősök jobbin inőségü b o ro k ért 
.",5—40 fillé rt fizetnek  lite ren k in r. A ba 
latonv idék i borok á rá r a  a tap o lca i v á s á r  
többezer h e k to lite res  fo rg a lm á v a l sz.jlár- 
d itóan  h a to t. B a la to u v id ék i kom hiersz- 
á ru  3— 3.5 f illé res  M ulllgand-fokonk ln ti 
á ro n  kelt el. B adacsony  v idékét e la d á s  
tek in tetéb en  tov áb b ra  is ta r tó zk o d á s  je l ­
lem zi. Á ra k :  3 .5 —4.5 f illé r  M alligaud-fo- 
koukin t.

Szesz. A sz eszeg y ed á ru ság n á l az  ősz- 
szes szeszféleségekben éléuk  v o lt a  fo r­
galom  v á lto z a tla n  á ra k o n .

Vásárok jegyzéke
Köt iditések:

o. =  o rszág o s  váaá.r, h . =  h a v iv á e á r, 
oák. =  o rszág o s á lla t-  és  k ira k ó v á sá r ,  
oá. — ország o s á ila tv á s á r ,  ok. — o rsz á ­
gos k ira k ó v á sá r .  h ák . — h av i á lla t-  és 
k ira k ó v á sá r . há . =  h av i á ila tv á s á r ,  
hk. — hav i k irn k ó v á sá r, á ll. =  á lla to k , 
se. =  se rté s, szm . — s z a rv a sm a rh a , 
felh. — fe lh a jtá s .

December 31. vasárnap. P ilis  (P e st)  
oák. — J a n u á r  1, hétfő. E g e r  b a .. Ernőd 
ha., K isk u n fé leg y h áza  o. je lleg ű  k ira k ó  
bucMuvúsár. M ag y aró v á r oák .. T áp iósze le  
oák .. Veszprém  oák. J a n u á r  2, kedd. 
B a la ssa g y a rm a t oá., llö g y ész  hú. k izá ró ­
lag  b onyhád i tá j f a j t a  szm. felh .-sál. Me­
z ő tú r  oá.. M iskolc liá. a külön e  cél -a 
épített, is tá lló k b a n . N á d u d v a r  oák .. N agy. 
börzsöny oák .. Ozorn oák .. P écs <MÍk.t 
P é te rv á s á ra  oák .. Som ogysáiuson oák ., 
Szikszó h. szm. és ló felh .-sü l, 
T in n y e  oák. — Január 3. s zerd a . Ba- 
la*sagyartiiH l ok.. K állósem ji'ii ba ., Ka- 
p u sv á r oák .. .Miskolc búk. és liá. a külön  
e <','l.ra é p íte tt  istá lló k b an . — J a n u á r  1, 
csütörtök. Elles oák .. .Mindszent oá.. M is­
kolc há. a külön «■ cé lra  é p íte tt  Istá llók - 
lián. Ónod oá.. T isza fü re d  oák. — J a ­
n u á r  5. péntek. Búj h. se. felh .-sál. H ód­
m ezővásárhe ly  «>á.. M indaz n t  ok.. T isza ­
fü red  oák . T isza lu e  oák. -  J a n u á r  fi, 
szom bat. Hódmeaővá«áiliel,> o k ,  K esz t­
hely oák.

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s
a legmagasabb napi áron:

S z ig e t i  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
Bpeat, II. O lasz (asor 35.(saját ház)

KIADÓTULAJDONOS:
„FALU" MAGYAR GAZDA 

fiS FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: 

MAYER EMIL.
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